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Aufbauanleitung Displaysets DK 106 (groß), DK 107 (mittel), DK 108 (klein)
Assembly instruction display sets DK 106 (large), DK 107 (medium), DK 108 (small)

Schritt 1  
Bekleben Sie den Rahmen mit
einem Motiv. Achten Sie darauf,
dass die Lochung des Rahmens 
auf der Rückseite oben ist. 
Stecken Sie den Rahmen auf die
Hülsen und drücken Sie diesen in
die Rückwand.
Step 1
Stick the photo on the surface of
the frame. Pay attention, that the
pre-drilled holes on the backside
of the frame are situated in the
upper third. Fit the frame to the
metal pins and press it to the
back board.

Schritt 2  
Stecken Sie die Metallstifte in die
Bodenplatte. Verwenden Sie einen
Gummihammer, falls erforderlich.
Legen Sie die Rückenplatte hin und
drücken Sie die Bodenplatte mit
den Stiften in die vorgebohrten
Löcher der Rückenplatte.
Step 2
Insert the metal pins in the holes
in the basic board. Use a rubber
mallet if necessary.
Put down the back board and
press the basic board with the
metal pins into the pre-drilled
holes in the back board.

Schritt 3   
Richten Sie das zusammen-
gesteckte Display auf und legen
Sie die 3 Basisplatten darunter.
(Variation möglich. Siehe Bild 8)
Step 3
Bring the display in an upright 
position and lay down the 3 
additional basic boards underneath.
(possible variation: see image 8)

Schritt 4
Richten Sie das Display sym-
metrisch auf den Basisplatten aus.
Step 4
Arrange the display symmetrically
over the basic boards.

Schritt 5
Stellen Sie die Kettenständer 
auf die dafür vorgesehenen
Vertiefungen.
Step 5
Place the necklace stand in the 
designated pockets.

Schritt 6
Stellen Sie die Schrägbühne und
den Präsentationswürfel auf die
dafür vorgesehenen Vertiefungen.
Step 6
Place the small diagonal display
and the presentation cube in the
designated pockets.

Bild 7
DK 106, DK 107  Schmuckdisplay
Aufbau große Variante.
Image 7
DK106, DK107 Display for jewel-
lery – large version of installation.

Bild 8
DK 106, DK 107 Schmuckdisplay
Aufbau kleine Variante; 
DK 108 Kleines Display ohne
Schrägbühne/Präsentationswürfel.
Image 8
DK106, DK107 Display for jewel-
lery – small version of installation; 
DK 108 Small display without 
diagonal display/presentation cube.
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Aufbauanleitung Displaysets DK 109 (groß), DK 110 (mittel), DK 111 (klein)
Assembly instruction display sets DK 109 (large), DK 110 (medium), DK 111 (small)

Schritt 1  
Stecken Sie die Metallstifte in die
Bodenplatte. Verwenden Sie einen
Gummihammer, falls erforderlich. 
Legen Sie die Rückenplatte hin 
und drücken Sie die Bodenplatte
mit den Stiften in die vorgebohrten 
Löcher der Rückenplatte.
Stellen Sie das Display aufrecht 
hin und legen Sie anschließend die
schwarze Platte ein.
Step 1
Insert the metal pins in the holes
in the basic board. Use a rubber
mallet if necessary. 
Put down the back board and
press the basic board with the
metal pins into the pre-drilled
holes in the back board.   
Bring the display in an upright
position and insert the black
panel.

Schritt 2  
Belegen Sie die Seitenpodeste mit
den schwarzen Platten und legen
Sie diese nacheinander auf die
Bodenplatte. 
Step 2
Insert the black panels in the 
lateral platforms and apply them
one after the other to the basic
board.

Schritt 3   
Bekleben Sie den Rahmen mit
einem Motiv. Achten Sie darauf,
dass die Lochung des Rahmens
auf der Rückseite oben ist.
Stecken Sie den Rahmen auf die
Hülsen und drücken Sie diesen in
die Rückwand.
Step 3
Stick the photo on the frame.
Pay attention, that the pre-drilled
holes at the backside of the frame
are situated in the upper third.
Fit the frame to the metal pins
and press it to the back board.

DK 109, DK 110
Uhrendisplay groß und mittel 
mit 2 ausziehbaren Seitenebenen.
DK 109, DK 110
Watch display large and medium
with 2 flexible lateral platforms.

DK 111
Uhrendisplay klein mit einer aus-
ziehbaren Seitenebene.
DK 111
Watch display small with one 
flexible lateral platform.
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